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kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos CLI. — Izdan in razposlan 24. dne septembra 1916.

Vsebina: (St. 318—321.) 318. Ukaz o sestavljanju delitvenih načrtov po mestnem stavbnem uradu kraljevega 
glavnega mesta Krakova. — 319. Ukaz o izdaji novih poštnih vrednostnic. — 320. Ukaz o uvozu več 
vrst blaga iz carinskega inozemstva. — 321. Ukaz, s katerim se uravnava promet z govejo živino.

318.
Ukaz pravosodnega ministra v po- 
razumn z ministrom za javna dela 

z dne 20. septembra 1916. 1.
o sestavljanju delitvenih načrtov po mestnem 
stavbnem uradu kraljevega glavnega mesta 

Krakova.

Na podstavi člena I, § 1. odstavek 2, cesar­
skega ukaza z dne 1. junija 1914. 1. (drž. zak. 
št. 116) se ukazuje:

Za namene lastnega službenega področja se­
stavljeni situacijski načrti mestnega stavbnega 
urada kraljevega glavnega mesta Krakova se, 
dokler se ne ukrene drugače, proglašajo za pri­
pravne, da služijo za podlago zemljiškoknjižnim 
delitvam parcel.

Höchen Itn rgtii' s. r. Trnka s. r.

31».
Ukaz trgovinskega ministra z dne 

22. septembra 1916.1.
o izdaji novih poštnih vrednostnic.

S 1. dnem oktobra 1916. 1. se izdadö nove 
pisemske znamke, poštninske znamke, časniške

znamke, dopisnice, zalepke, dopisnice in zalepke 
za pošto po ceveh in razen tega se na novo 
uvedejo brzinske znamke.

Te poštne vfednostnice se založijo v nasled­
njih vrednostih:

1. Pisemske znamke po 3, 5, 6, 10, t2. 
15. 20, 2T), 30, 40.. 50. 60, 80 in 90 vinarjev, 
2, 3, 4 in 10 kron.

2. Poštninske znamke po 5, 10, 15, 20, 
25, 30, 40 in 50 vinarjev, 1, 5 in 10 kron.

3. Časniške znamke po 2, 4, 6, 10 in 30 
vinarjev.

4. Navadne dopisnice po 8 in 10 vinarjev, 
dvojne dopisnice (s plačanim odgovorom) po 
8 -4- 8 in 10+10 vinarjev.

5. Zalepke po 15 vinarjev.

6. Dopisnice, za pošto po ceveh po 38 vi­
narjev in take zalepke po 45 vinarjev.

7. Brzinske znamke po 2 in 5 vinarjev. 
Brzinske znamke po 5 vinarjev služijo za plačilo 
navadne pristojbine in doklade za pošiljatve 
tiskovin do 50 g.

Nove poštne vrednostnice so popisane v do­
datku k temu ukazu.

Za neposrednje natiskovanje vrednostnic se 
bodo od 25. dne septembra 1916. 1. naprej po­
rabljala tiskala s podobami novih pisemskih in 
časniških znamk. Za sedaj se bodo natiskovale 
naslednje vrednosti: pisemske znamke po 3 vinarje

221Öloveni.'Cb.
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(na ovitkih in ovojih za tiskovine in na dopisnicah, 
pripravnih za pošiljanje kakor tiskovine), 15 vi­
narjev, 25 vinarjev (na pisemskih ovojih) in 80 
vinarjev (na spremnicah), časniške znamke po 
2 in 6 vinarjev (na ovojih, adresnih listkih, ovit­
kih itd.). Natiskovalo se bo v barvi pisemskih 
znamk enake vrednosti, 2 vinarske časniške 
znamke v cinobrskordeči, 6 vinarske časniške 
znamke v vijoličasti barvi.

Pisemske znamke po 3, 10, 15, 25 in 80 
vinarjev se oddajajo na zahtevanje brez priklada 
k ceni v zvitkih, in sicer znamke po 3, 10 in 
15 vinarjev v zvitkih po 1000 znamk, znamke 
po 25 in 80 vinarjev v zvitkih po 500 znamk.

Pisemske znamke po 5, 10 in 15 vinarjev 
se oddajajo tudi v zvežčičih po 6 znamk po 15 
vinarjev, 6 znamk po 10 vinarjev in 10 znamk 
po 5 vinarjev. Prodajna cena enega zvežčiča znaša 
2 kroni.

Pisemske in časniške znamke, dopisnice in 
vrednostnice za pošto po ceveh, ki se sedaj po­
rabljajo, obdržč svojo veljavo do 31. dne de­
cembra 1916. L; ako je treba, jih je dopolniti 
z dodatnimi znamkami v znesku, ki manjka do 
novih tarifnih postavkov. S 1. dnem januarja 
1917. 1. se vzamejo popolnoma iz prometa. Vred­
nostnice omenjenih kategorij, ki so do tega časa 
morda še v rokah občinstva, se bodo do 28. dne 
februarja 1917. 1. zamenjavale v vseh poštnih 
uradih za vrednostnice nove izdaje v enaki vred­
nosti.

Zalepke dosedanje izdaje se morejo v času 
od 25. do 30. dne septembra 1916. 1. zamenjati 
za druge vrednostnice v znesku 11 vinarjev za 
vsako zalepko; od 1. dne oktobra počenši jih je 
opremljati z dodatno znamko za 5 vinarjev.

Pisemske znamke po 15 in 80 vinarjev, 
brzinske znamke po 2 in 5 vinarjev, dopisnice 
po 8 in 8 4- 8 vinarjev in zalepke po 15 vinarjev 
se bodo prodajale že od 28. dne septembra 
1916. 1. počenši, porabljati pa se smejo šele od 
1. dne oktobra 1916. 1. počenši. Ostale vred­
nostnice se denejo v promet, kakor bode porab­
ljena sedanja izdaja.

Spitzmiiller s. r.

I Dodatek.)

Popis novih poštnih vrednostnic.

Pisemske znamke so tiskane na belem 
papirju v naslednjih barvah:

3 vinarjev vijoličasto,
5 vinarjev svetlozeleno,

6 vinarjev pomarančastoruineuo,
10 vinarjev vinskordeče,
42 vinarjev svetlomodro,
15 vinarjev cinobrskordeče,
20 vinarjev rjavo,
25 vinarjev ultramarinsko (višnjevo),
30 vinarjev skriljastosivo,
40 vinarjev zlatookro,
50 vinarjev modrozeleno,
60 vinarjev modrosivo,
80 vinarjev rdečerjavo,
90 vinarjev rdeeevijoličasto.

2 kroni temnomodro,
3 krone karminsko rdeče,
4 krone temnozeleno,

10 kron sivovijoličasto.

Pisemske znamke vinarskih vrednosti so na­
rejene s knjigotiskom, znamke kronske vrednosti 
z bakrotiskom. Potiskana površina je pri znamkah 
s knjigotiskom 22 mm široka in 26 mm visoka, 
pri znamkah z bakrotiskom 26 mm široka in 
30 mm visoka. '

V srednjem polju imajo znamke po 3, 5. 
6, 10 in 12 vinarjev podobo avstrijske cesarske 
krone, znamke 15 in 20 vinarjev sliko Njegovega 
c. in kr. Apostolskega Veličanstva od strani (tri­
četrtinski profil), znamke po 25 in 30 vinarjev 
sliko Njegovega c. in kr. Apostolskega Veličanstva 
od spredaj, znamke po 40, 50, 60, 80 in 90 
vinarjev podobo malega avstrijskega grba. Znamke 
po 2, 3, 4 in 10 kron imajo tudi podobo ma­
lega avstrijskega grba, ki je pri vrednostih po 
po 2 in 3 krone obiian z lovorjevim vencem, pri 
znamki za 4 krone z vencem iz hrastovega listja 
in’pri znamkah za 10 kron z vencem, narejenim 
iz lovorjevih in hrastovih listov.

Okvir srednjega polja vseh pisemskih znamk 
tvori z okraski obdan napisni trak, ki je na spod­
njem robu v sredi prekinjen s štiri- ali osemogla- 
tim ščitkom s številko zneska v barvnem tisku na 
belem dnu, in ima napis „Kaiserliche königliche 
österreichische Post“ (Cesarska kraljeva avstrijska 
pošta), „Heller“ (vinarjev) ali „Kronen“ (kron) 
z belo pisavo na barvnem dnu.

Poštninske znamke so tiskane s knjigo­
tiskom na belem papirju, in sicer vinarske vred­
nosti v rdeči, kronske vrednosti v modri barvi.

Vse vinarske vrednosti imajo, ne gledé na 
številko zneska, isto' kvadratno podobo znamke 
s stransko dolžino 22 mm. Osemoglato, z okraski 
obdano srednje polje kaže vrednostni znesek 
v belih številkah na barvnem dnu. Na črtkanem 
temelju je nad srednjim poljem nameščena be­
seda: .Porto“ (poštnina), pod srednjim poljem 

! beseda: „Heller“ (vinarjev) s temnimi črkami.
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Napisni trak, ki gre skozi okvir, ima z belimi 
črkami na barvnem dnu besede: .Kaiserliche 
königliche österreichische Post“ (cesarska kraljeva 
avstrijska pošta).

Kronske vrednosti imajo obliko visokega 
pravokota z 22 mm širine in 30 mm višine. Ne 
gledé na številko zneska imajo vse enako podobo 
znamke. Eliptično oblikovano srednje polje ima 
znesek vrednosti z belimi številkami na barvnem 
dnu. Obdajajo ga okraski in napisni trak, ki ima 
z belimi črkami na barvnem dnu besede: ,kaiser­
liche königliche österreichische Post“ (cesarska 
kraljeva avstrijska pošta). Na gornjem robu po­
dobe znamke je nameščena beseda „Porto* (pošt­
nina), na spodnjem robu pa beseda: „Krone“ ali 
„Kronen“ z belimi črkami na barvnem dnu med 
črtkanimi okraski.

Časniške znamke so narejene s knjigo- 
tiskom na belem papirju v naslednjih barvah:

2 vinarja rjavo,
4 vinarje zeleno,

» 6 vinarjev modro.
10 vinarjev pomarančaslorumeno,
30 vinarjev vinskordeče.

Vse vrednosti imajo, ne gledé na številko 
zneska, enako kvadratno podobo znamke z 22 mm 
dolgimi stranmi.

znamka v rdeči, 5 vinarska znamka v zeleni 
barvi. Te znamke imajo obliko enakokrakega tri­
kota s 33 mm osnovne dolžine in 31 mm dolžine 
krakov. Srednje polje kaže na oblačnem nebu za 
ozadje svetlo Merkurjevo glavo. Obdano je z na­
pisnim trakom z napisom „Kaiserliche königliche 
österreichische Post“ (cesarska kraljeva avstrijska 
pošta), „Heller“ (vinarjev) s svetlimi črkami na 
temnem dnu. V levem kotu znamke je nameščen 
v šestoglatem svetlem polju znesek vrednosti 
2 in 5.

Vse znamke imajo 2 mm širok nepotiskan 
papirni rob, ki ima pri pisemskih, poštninskih in 
brzinskih znamkah 7 zob na centimeter, pri 
časniških znamkah pa je brez zob.

Osnutek pisemskih, poštninskih in časniških 
znamk je zasnoval akademični slikar Dr. Rudolf 
Junk, osnutek hunskih znamk pa grafik Alfred 
Coßmanu. Rez podob Njegovega c. in kr. Apo­
stolskega Veličanstva je izvršil bakrorezec Ferdinand 
Schirnböck po fotografijah c. in kr. dvornega 
fotografa ces. svetnika Hermana Cl. Kosla.

Umetniki so signirani na spodnjem robu 
vsake znamke.

320.
Srednje polje ima na okrašenem temelju 

belo Merkurjevo glavo nad besedo „Zeitungs­
marke“ (časniška znamka), nameščeno z barvnimi 
črkami. Okvir srednjega polja tvori z okraski obdan 
napisni trak, ki je na spodnjem robu v sredi 
prekinjen % osemoglatim belim ščitkom s številko 
zneska v barvnem tisku in ima besede „Kaiser­
liche königliche österreichische Post.“ (cesarska 
kraljeva avstrijska pošla), .Heller“ (vinarjev) 
z belimi črkami na barvnem dnu.

Znamke na dopisnicah po 8 in 8-1-8 
vinarjev so tiskane v temnozeleni barvi s podobo 
znamke za 15 vinarjev (podoba Njegovega c. in kr. 
Apostolskega Veličanstva od strani) z spremenjeno 
številko vrednosti, /mamke na dopisnicah po 10 j 
in 10 4- 10 vinarjev v vinskordeči barvi s podobo : 
znamke za 10 vinarjev, znamke na zalepkah 
po, 15 vinarjev v cinobrskordeči barvi s podobo 
znamke za 15 vinarjev, znamke ua dopisnicah 
in zalepkah za pošto po ceveh v temnordeči, 
oziroma temnomodri barvi s podobo znamke za 
40 vinarjev (mah avstrijski grb) s spremenjeno j 
številko vrednosti.

Brzinske znamke so tiskane s knjigo- 
tiskom na rumenem papirju, iu sicer 2 vinarska

Ukaz voditelja ministrstva za no­
tranje stvari v poraznimi z udele­
ženimi ministri z dne 22. sep­

tembra 1916. 1.
0 uvozu več vrst blaga iz carinskega inozemstva.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. okto­
bra 1914. 1. (drž. zak. št. 274) se ukazuje.

§ 1.

Nastopuo imenovano blago, uvažano iz carin­
skega inozemstva v Avstrijo poleni, ko je dobil 
ta ukaz moč, in sicer:

1. Pšenica, rž, napolica, ječmen, ajda, oves, 
proso, koruza, 1er mešanica vsake vrste,

2. grah, fižol, leča, kokelj in grašica,
3. vsi iz vrst žita in sočivja, navedenih pod

1 in 2, s semlevanjem, valjanjem, drobljenjem, 
luščenjem in praženjem proizvajam izdelki iu od­
padki, sami ali v zmeseh z drugimi izdelki,
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4. ogršica, repica, grintovec (divja ogršica), 
laueno seme, solnčnična zrna, bučna zrna, ma­
kovo seme, gorčično seme, konopljino seme, bom­
baževo seme, ricinovo seme, sezamovo seme, pod­
zemeljski orehi, nigrovo seme, palmina zrna, 
bobra, olive in druga tukaj ne posebej imenovana 
oljčna semena, oljevita semena in plodovi, ki 
služijo za obrtniško pridobivanje olja in masti, ter 
vse za krmila pripravne oljčne tropine in ekstrak- 
eijske moke,

§ 4.

Ako blago ne ustreza običajnim zahtevam, 
je odbiti primeren znesek od prevzemne cene.

Ako se ne zedinijo o višini odbitka, odloči 
o odbitku od cene razsodišče po kraju skladišča 
blaga pristojne borze za kmetijske pridelke, v de­
želah, v katerih ni take borze, razsodišče trgo­
vinske in obrtne zbornice.

5. slad in sladove kali. suhe tropine in po- i 
sušeni pesni rezanci,

6. krompir, krompirjev škrob in krompirjevi 
suhi izdelki

se smejo spravljati v tuzemski promet le po voj­
nem prometnem zavodu za žito.

S carinskim inozemstvom se v zmisln tega 
ukaza ne umeva zasedeno sovražno ozemlje.

§ 5.

Ako se zavezanec (§ 2) brani prodati blago 
vojnemu prometnemu zavodu za žito po ustanov­
ljenih cenah, mora politično deželno oblastvo raz 
soditi o dolžnosti oddaje blaga in, ako treba, 
odrediti, da se prisilno odvzame.

Ta razsodba ima moč zoper vsakega, ki ima 
pravice do blaga.

§ 2.

Kdor uvaža v £ 1 oznamenjeno blago iz ca­
rinskega inozemstva, je dolžen prodati ga voj­
nemu prometnemu zavodu za žito za ustanov­
ljeno ceno (§ 3).

Prihod blaga v Avstrijo mora nemudoma na­
znaniti vojnemu prometnemu zavodu za žito na 
Dunaju z navedbo vrste in množine, ter kraja, 
kjer leži, in je dolžen s skrbnostjo rednega 
trgovca hraniti in ohraniti blago dotlej, da ga 
prevzame vojni prometni zavod za žito.

Ako uvoznik ni v luzemstvu, stopi na nje­
govo mesto prejemnik blaga.

§ ».

Vojni prometni zavod za žito prevzema blago 
po prevzemnih cenah, ustanovljenih za tuzemsko 
blago iste vrste. Ako ni takih prevzemnih cen, do­
loči minister za notranje stvari v porazumu s polje­
delskim ministrom, trgovinskim ministrom in 
finančnim ministrom cene, po katerih naj vojni 
prometni zavod za žito prevzema blago.

Ako se blago prisilno odvzame, je od usta­
novljene prevzemne cene odbiti 10 odstotkov.

- § 6.
j . - . . _ '• y. S-? ' f V ' ' / . y ' ’..1 •' ,. , ’

Vojni prometni zavod za žito je dolžen pre- 
i vzeti blago najdalje v 14 dneh od dneva, katerega 
j se je naznanil njegov prihod v Avstrijo.

Hkratu, ko prevzame blago, mora vojni pro­
metni zavod za žito plačati ustanovljeno ceno.

V spornih primerih (§ 4) mora ob prevzetju 
začasno plačati ceno. ki jo smatra za primerno.

Železniška in parnoplovstvena podjetja so 
dolžna vsako pošiljatev blaga v g 1 oznamenjeno 
vrste, ki pride iz carinskega inozemstva, naznaniti 
po namembni postaji vojnemu prometnemu zavodu 
za žito; hkratu predpisu primemo obvestivši adre- 
sata, ter navesti oddajno postajo, adresata, vrsto 
in težo pošiljatve.

I .

Ta določila se uporabljajo tudi na tisto blago, J 
ki ga je bilo oddati ali. ki se je oddalo vojnemu 
prometnemu zavodu za žito po miuistrslvenih ukazih 
z dne 16. septembra 191 b. 1. (drž. zak. št. 270), 
z dne 0. februarja 1910. 1. (drž. zak. Šl. 31) in 
z dne 14.' marca 1916. 1. (drž. zak. št. 70).

S H-

Določila tega ukaza se ne uporabljajo na 
neposrednji prevoz skozi Avstrijo v smeri na 
Nemško ali v Švico, ako se glase vozni listi na 
inozemstvo in ako se vrši prevoz, ne da bi se 
nalašč zakasni) ali prekinil. *
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§ ».

Ravnanje zoper določila tega ukaza kaznuje 
politično oblastvo z denarno kaznijo do 5000 K 
ali z zaporom do 6 mescev, ako dejanje ne spada 
pod strožjo kazen.

§ 10.

Ta ukaz dobi moč z dnem, katerega se 
razglasi.

Hkratu izgubé moč ukazi z dne 16. sep­
tembra 1915. 1. (drž. zak. št. 270), z dne 6. fe­
bruarja 1916. 1. (drž. zak. št. 31) in z dne 
14. marca 1916. 1. (drž. zak. št. 70).

Haudel s. r.

»Ä1.
Ukaz poljedelskega ministra v po- 
razumn z udeleženimi ministri 

z dne 23. septembra 1916.1.,
s katerim se uravnana promet z govejo živino.

Na podstavi cesarskega ukaza z dne 10. okto­
bra 1914. I. (drž. zak. št. 274) se zaukazuje tako:

Osrednja komisija za promet z živino.

§ 1. .

Za sodelovanje ob uravnavi prometa z živino 
se postavlja osrednja komisija za promet z živino.

Predsednika te komisije in dva namestnika 
postavi poljedelski minister.

Vrhutega pripadajo komisiji naslednji udje: 

a) en zastopnik vojnega ministrstva, 

h) en zastopnik ministrstva za deželno bran.
c) en zastopnik ministrstva za notranje stvari,
d) en zastopnik trgovinskega ministrstva,
e) en zastopnik središča za vnovčevanje živine,
f) en zastopnik države glavnega in prestolnega

mesta danajskega, ki ga poslavi poljedelski
minister na županov predlog, '

g) štirje zastopniki kmetijstva, ki jih imenuje
poljedelski minister,

h) po en zastopnik kupčije z živino, organizacij 
za vnovčevanje živine in meso podelujočih 
obrti ; pokliče ga poljedelski minister,

i) dva zastopnika iz krogov konsumentov, ki 
jih postavi minister za notranje stvari.

Pod lit. g, h in i imenovani zastopniki se 
imenujejo do preklica.

Za izvrševanje tekočih opravil se postavlja 
pri osrednji komisiji stalen odbor, kateremu pri­
padajo zastopniki ministrstev in središča za vnov­
čevanje živine.

Osrednja komisija in stalni odbor ima pra­
vico odposlance deželnih komisij (§ 7) sklicevati 
na posvetovanja.

Zastopniki ministrstev, središča za vnovčevanje 
živine in države glavnega in prestolnega mesta 
dunajskega imajo pravico na posvetovanja osrednje 
komisije od primera do primera privzemati urad­
nike svojega resorta, oziroma svojih uradov.

**
Osrednja komisija ne sklepa z glasovanjem, 

temveč predsednik ali njegov namestnik ugotovi 
posledek posvetovanja in oddane izjave udov, ki 
se morda razlikujejo druga od druge.

§ 2.

Osrednji komisiji je razen nalog, ki ji jih od 
primera do primera izroči poljedelski minister, 
naloženo sodelovati v vseh stvareh, ki se tičejo 
prometa živine, zlasti sodelovati pri sestavljanju 
načrta za zalaganje potrebščine za posamezne 
kronovine (§ 3), imeti v razvidnosti promet z go­
vejo živino med posameznimi kronovinami 1er 
množine goveje živine, ki jih je izročiti vojaški 
upravi in ki so že izročene, končno kontrolirati 
delovanje j nest, katerim je v posameznih krono- 
vinah poverjeno razpečavanje goveje živine.

8 3.

Obči načrt za zalaganje potrebščine.

Poljedelski minister dožene na podstavi za­
devnega posvetovanja osrednje komisije množino 
klavnih goved in vprežnih goved, ki se morajo 
nabaviti iz zalog živine posameznih kronovin, 
varuje kmetijske in živinorejske interese, da se 
zagotovi zalaganje potrebščine mesa vojaške uprave 
in civilnega prebivalstva dotične kronovine ter 
drugih kronovin, posebno oziraje se na večje 
konsumne kraje, in zalaganje potrebščine vprežnih 
živinčet za kmetijstvo.
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§ 4.

Predpis potrebščine.

Poljedelski minister more na podlagi tega 
občega načrta za zalaganje potrebščine po poli­
tičnem deželnem oblastvu predpisati množine in 
vrste klavnih goved in vprežnih goved, ki jih je 
vsakočasno nabaviti v posameznih kronovinah, in, 
ako treba, naložiti političnim deželnim oblastvom 
dolžnost, da izvršujejo terjatveno pravico (§ 12) 
v prid določenim mestom.

Poljedelski minister more tudi določiti, da 
in po katerih pogojih smejo v posameznih kro­
novinah kupovati goveda (vštevši teleta) edinole 
mesta, ki jih je oznamenil (družbe, zadruge, sin­
dikati, javne korporacije, občekoristui zavodi, po­
samezniki), ter da se smejo goveda (vštevši teleta) 
prodajati le določenim mestom.

s 7. !
Deželuc komisije za promet z živino.

Politična deželna oblastva morejo za svoja 
upravna ozemlja postaviti eno ali več deželnih 
komisij, da sodelujejo v vseh stvax-eh prometa z ži­
vino, in natančneje določiti njih nalogo.

Tem deželnim komisijam naj pripadajo razen 
enega uradnika političnega deželnega oblastva za 
predsednika, oziroma njegovega namestnika, zlasti 
zastopniki deželnega odbora, vojaške uprave, kme­
tijstva. krogov konsumentov, mesta, kateremu je 
morda poverjeno kupčijsko izvrševanje prometa 
z govejo živino (§ 4, odstavek 2), ter meso po- 
delujočih obrti.

Predsednik komisije more od primera do 
primera privzemati izvedence na posvetovanja.

Od te izključne nakupne pravice more polje­
delski minister in z njegovim pooblastilom poli­
tično deželno oblastvo dovoljevati izjeme; pri tem 
se more kupcu prepovedati zopetna prodaja.

§ 5.

Uravnava prometa goveje živine po političnih de­
želnih oblast vih.

Politična deželna oblastva jnorajo po zadev­
nih ukazilih poljedelskega ministra skrbeti za 
pravočasno in popolno nabavo klavnih goved in 
vprežnih goved, ki jih je nabaviti za založbo po­
trebščine v zmislu §§ 3 in 4, in za ta namen 
v svojem upravnem ozemlju uravnati promet z go­
vejo živino.

§ <>•

Načrti kronnvin za zalaganje potrebščine.

Politična deželna oblastva morajo najprej na 
podstavi, zadnjega popisa živine in nadalje na 
podstavi ugotovitve živine, ld jo je obdobno oprav­
ljati po potrebi, sestaviti načrt za zalaganje po­
trebščine klavnih goved in vprežnih goved, ki jo 
je v zmislu 3 in 4 nabaviti iz zalog živine 
dotične kronovinc, ter za morda dopustno izvozno 
množino ali uvozno* potrebščino živine.

§ 8.

Priprava živine v občinah.

Politično deželno oblastvo more občinam 
predpisati množine in vrste klavnih in vprežnih 
goved, pripadajoče po načrtu za zalaganje potreb­
ščine kronovine na posamezne občine in določene 
za zalaganje potrebščine v neki dobi. ki jih je 
pripraviti v zmislu lega načrta in ki se morejo 
oddati, oziraje se na živinorejo in kmetijsko 
vprežno delo ter ua najpotrebnejše preskrbovanje 
prebivalstva z mesom in mlekom.

Občinski predstojniki so v tem primem 
dolžni, da se ognejo v zmislu § 17 nastopajočim 
kazenskim posledicam, skrbeti za pravočasno in 
popolno pripravo množin in vrst goveje živine, 
ki jih je vsakočasno dati na razpolaganje iz od­
dajnih zalog živine v občini za zalaganje po­
trebščine.

' Porazdeljuje delež potrebščine, ki ga jc pri­
praviti za neko dobo, je, ako se delež ne more 
založili s prostovoljno ponudbo oddajne živine 
v okraju, v občini vsakočasno dognati, katera 
živinčeta se morejo oddati brez nevarnosti za 
obrat živinorejca.

S ‘J-

Vzgoui živine.

Te načrte za zalagauje potrebščine je pred­
ložiti poljedelskemu ministru v odobrenje in mi­
nister jih more izpremeniti.

Politična deželna oblastva morejo ustaviti 
goveje semnje ali jih omejiti na prodajanje ple­
menske in koristne živine in v posameznih krajih
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zaukazati, oziroma pooblastiti politična oblastva 
prve stopnje, naj zaukažejo, da priženejo goveda, 
da jih morejo kupovati določena mesta, ki jih je 
imenovati; hkratu morejo predpisati množino in 
vrsto živine, ki jo je priguati.

Občinski predstojniki so dolžni, da se ognejo 
v zmislu § 17 nastopajočim kazenskim posle­
dicam, sodelovati v pripravljanju in izvrže vanju 
teh vzgonov živine po ukazilih. ki jih dad6 poli­
tična oblastva.

§ io.

Naj višje cene za živino.

Poljedelski minister more naročiti političnim 
deželnim oblastvom, da določijo cene,

• a) ki se ne smejo presegati pri prodajanju 
goved (vštevši teleta) na določenih večjih 
mestnih semnjih klavne živine;

h) ki jih izven semnjev, omenjenih pod lit. a, 
ne smejo preseči živinorejci ob prodaji goved 
(vštevši teleta), ter da določijo doklade 'in 
druge pogoje, ki se jih je držati ob zopetni 
prodaji.

Te najvišje cene potrebujejo odobrenja polje­
delskega ministra v porazumu z udeleženimi 
ministri.

§ n.
Izvozno dovoljenje.

Izvoz goved (vš[evši teleta), živih ali zaklanih, 
iz upravnega ozemlja političnega deželnega oblastva 
je dovoljen le z dovoljenjem tega oblastva.

Politično deželno oblastvo more gledé tega 
izvoza goved (vštevši teleta) izročiti izdajanje ži­
vinskih potnih listov političnim oblastvom prve 
stopnje in izdajanje živinskih potnih listov na­
rediti odvisno od podeljenega izvoznega dovoljenja.

V zmislu prvega in drugega odstavka tega 
paragrafa potrebna dovoljenja se morajo podeliti 
nemudoma na vsakočasno naročilo poljedelskega 
ministra.

S 12.

Terjat vena pravica.

Ako mesta, katerim je poljedelski minister 
poveril skupljevanje goveje živine (§ 4, odstavek 2),

ne morejo pod roko pridobiti za zalaganje potreb­
ščine potrebne množine klavnih goved in vprežnih 
goved iz zalog živine, o katerih se je v zmislu 
določil § 8 dognalo, da se morejo oddati, more 
politično deželno oblastvo in z njegovim poobla­
stilom politično oblastvo pne stopnje pozvati po­
sestnike • živine ali njihove pooblaščence nepo- 
srednje ali po občini, naj kupno prepusté ome­
njenim mestom živinčeta iz te zaloge živine.

Oblastvo more posestniku prepovedati, da do 
odločbe stvari ne sme odstraniti živinčet iz sto- 
jališča, jih otujiti ali — izvzemši klanje v sili — 
jih klati.

Izvršujč oblastveno terjatveno pravico se je 
primerno ozirati na kolikor moči enakomerno 
zahtevanje živine v celem ozemlju, ki prihaja 
v poštev, ter na posebne razmere gospodarstva 
dotičnih živinorejcev.

§ 13.

Ako se posestnik ali njegov pooblaščenec 
hrani ustreči pozivu, mu more terjajoče oblastvo 
naložiti dolžnost, da izroči živinče omenjenim 
mestom (§ i, odstavek 2) in, ako treba, odrediti, 
da se prisilno odvzame.

Politično oblastvo prve stopnje more ukreniti 
te odredbe, kadar se prižene živina (§ 9), ali na 
stojališču živinoreje takoj po organu, kateremu to 
naroči.

Ako se ne doseže dogovor o kupni ceni, 
naj jo določi končnoveljavno, oziraje se na kako­
vost živinčet in, kolikor so ustanovljene najvišje 
cene, v mejah teh cen, zaslišavši izvedenca, ter­
jajoče oblastvo, oziroma organ, ki mu to naroči, 
brez odloga, ako mogoče, na licu mesta.

Kupno ceno je plačati v gotovini oh pre­
vzetju.

Obstoječi sklepi ne nasprotujejo izvrševauju 
terjatvene pravice.

S U.

Ako oseba ali bivališče tistega, ki je upra­
vičen razpolagati, ni znano ali ako ga zastopa 
pri razpravah o prodaji ali zahtevi živine ne po­
oblaščena oseba, more terjajoče oblastvo ukreniti 
potrebne odredbe o dolžnosti, da oddâ živinčeta, 
in o ceni z enako pravno močjo, zmislu primerno 
uporabljaje določila 12 in 13.
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S 15.

Prevozna potrdila. i

Železnice in parnoplovstvena podjetja sinejo 
prevzeti prevoz zaklanih goved (vštevši teleta) 
v kraj, ki je izven upravnega ozemlja dotičnega 
političnega deželnega oblastva, le tedaj, ako je 
voznim listinam za vsako pošiljate v pridejano pre­
vozno potrdilo, ki ga je izdalo politično deželno 
oblastvo, oziroma po njegovem pooblastilu politično 

/ oblastvo prve stbpnje po obrazcu, predpisanem 
v dodatku.

To potrdilo naj odvzame namembna postaja.

Za pošiljatve vojaške uprave ter za pošiljatve, 
ki so v času, ko dobi ta ukaz moč, že izročene 
prevoznemu zavodu, ni treba prevoznih potrdil.

8 16.

Prizivna pravica.

Zoper odredbe, ki so jih ukrenila politična 
oblastva ali občine na podstavi § 5 in §§ 8 do 
14.. ni dopusten priziv.

Predpostavljenemu političnemu oblastvu pa 
je pridržano uradoma popreskušati vse odredbe 
in, ako treba, izdati potrebna ukazila.

§ 17.

Kazenski predpisi.

Kdor raVna zoper predpise tega ukaza ali na 
podstavi tega ukaza izdanim oblastvenim zauka- 
zom, tega kaznuje politično oblastvo prve stopnje 
z denarnimi kaznimi do pettisoč kron ali z za­
porom do šest mescev, ako dejanje ne spada pod 
strožjo kazen.
/

Kdor napelje k takemu dejanju ali sodeluje 
pri njegovi izvršitvi, tega je enako kaznovati.

Po pogojih ministrstvenega ukaza z dne 
1. marca 1915. 1. (drž. zak. št. 49) more politično 
oblastvo prve stopnje izdati kazenske odredbe 
brez prejšnjega postopanja.

§ 18.

Sklepna določila.

Ta^ ukaz dobi moč 1. dne oktobra 1916. 1.

Georgi s. r. Forster s. r.
Zenker s. r. Leth s. r.
Spitz m ti lier s. r. Handel s. r.

V
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Dodatek.

Prevozno potrdilo.
*

PoSiJjaéevo ime................ f................................................................ •.............

v (kraj)............................................................... ima pravico poslati

................ zaklanih goved (telet),

in sicer v fiasu od....................................................................do...................

od (ime pošiljalne postaje)...............................................................................

v (ime namembne postaje)................................................. ..............................

po (železnici ali parniku) na naslov (prejemnikovo ime in stanovališče)

Na Dunaju, dne........................................ 191 .. 1.

V

(Podpis.)

To potrdilo je trpežno priložiti vozni listini.
V vozni listini je zaznamovati, da je pridejano potrdilo. 
Namembna postaja naj odvzame potrdilo.

Iz c. kr. dvorne in državne tiskarne.

222(Slo v oni id'Ji.




